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ЖАЛОБЫ НА ПЛОХОЕ САМОЧУВСТВИЕ, ВЫЗОВ ВРАЧА

•вызвать – позвати

•случиться – десити се

•заболеть – разболети се

•надеяться – надати се

•хуже – горе

•приготовить – спремити

•страховой полис – полиса

осигурања

•принимать – узимати

•лекарство – лек

•дорого – скупо

•стоить – коштати

•включён – укључен

•срочный – хитaн

•показать – показати



ЖАЛОБЫ НА ПЛОХОЕ САМОЧУВСТВИЕ, ВЫЗОВ ВРАЧА

• Изабери тачан превод у реченици.

1. Он сильно заболел и не пришёл.

а) заборавио
б) разболео се
в) закаснио

2. Мне нужно принять лекарство.

а) спавати
б) попити
в) одморити

3. Это лекарство очень дорого.

а) скупо
б) корисно
в) ретко

4. Что случилось вчера вечером?

а) десило се
б) затворило се
в) стигло



ЖАЛОБЫ НА ПЛОХОЕ САМОЧУВСТВИЕ, ВЫЗОВ ВРАЧА

• Попуни реченицу правом речју.

1. В стоимость тура ________ страховка. (включён / показать / хуже)

2. Я хочу ________ вам эти документы. (срочный / показать / приготовить)

3. Врач должен ________ скорую помощь. (вызвать / принимать / заболеть)

4. Я ________, что всё будет хорошо. (приготовить / надеяться / случиться)

5.Он сказал, что ему стало ________ после укола. (хуже / дорого / включён)



ЖАЛОБЫ НА ПЛОХОЕ САМОЧУВСТВИЕ, ВЫЗОВ ВРАЧА

• Преведи речи на српски.

1. срочный

2. принимать

3. надеяться

4. заболеть

5. стоить



ЖАЛОБЫ НА ПЛОХОЕ САМОЧУВСТВИЕ, ВЫЗОВ ВРАЧА

• Преведи реченице на руски.

1.Морамо да позовемо хитну помоћ.

2.Полиса осигурања је укључена у цену.

3.Желим да покажем лек доктору.

4.Надала сам се да неће бити горе.

5. Разболео се изненада.



ЖАЛОБЫ НА ПЛОХОЕ САМОЧУВСТВИЕ, ВЫЗОВ ВРАЧА

• Напиши смислену реченицу на руском користећи сваку од следећих речи.

1. лекарство

2. вызвать

3. хуже

4. приготовить

5. случиться



ПОМОЩЬ ТУРИСТАМ В СЛУЧАЯХ ОТСУТСТВИЯ
СТРАХОВОГО ПОЛИСА

•наверное – вероватно
•сломать – сломити
•осторожно – пажљиво
•страховка – осигурање
•успеть – стићи
•расход – трошак
•оплатить – платити
•выписать – исписати

•сначала – прво
•осмотреть – прегледати
•сделать анализы – урадити
анализе
•остаться – остати
•через – за
•действительно – заиста



ПОМОЩЬ ТУРИСТАМ В СЛУЧАЯХ ОТСУТСТВИЯ
СТРАХОВОГО ПОЛИСА

• Изабери тачан превод у реченици

1. Он успел на поезд в последний момент.
а) каснио је
б) стигао је
в) заборавио је

2. Мы должны оплатить лечение.

а) купити
б) платити
в) резервисати

3. Доктор решил выписать пациента.
а) позвати
б) исписати
в) преписати

4. Ты должен быть осторожным на льду.
а) пажљив
б) брз
в) гласан



ПОМОЩЬ ТУРИСТАМ В СЛУЧАЯХ ОТСУТСТВИЯ
СТРАХОВОГО ПОЛИСА

• Попуни реченицу правом речју.

1. ________, он не придёт сегодня. (наверное / остаться / осмотреть)

2. Я должен ________ все расходы сам. (расход / оплатить / сначала)

3. Врач хочет ________ пациента перед анализами. (осмотреть / сделать / остаться)

4.Мы сделаем анализы, а ________ поговорим с врачом. (через / сначала / 

действительно)

5.Пациенту надо ________ в больнице ещё на три дня. (остаться / страховка / 

сломать)



ПОМОЩЬ ТУРИСТАМ В СЛУЧАЯХ ОТСУТСТВИЯ
СТРАХОВОГО ПОЛИСА

• Преведи речи на српски.

1. наверное

2. остаться

3. сделать анализы

4. осторожно

5. через



ПОМОЩЬ ТУРИСТАМ В СЛУЧАЯХ ОТСУТСТВИЯ
СТРАХОВОГО ПОЛИСА

• Преведи реченице на руски.

1. Сломио је ногу на леду.

2. За три дана морамо да урадимо анализе.

3. Вероватно ће остати у болници.

4.Платио сам све трошкове.

5.Прво идем код лекара, па онда кући.



ПОМОЩЬ ТУРИСТАМ В СЛУЧАЯХ ОТСУТСТВИЯ
СТРАХОВОГО ПОЛИСА

• Напиши реченице на руском користећи дате речи.

1. страховка

2. сломать

3. действительно

4. осмотреть

5. сначала


